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Uj«TxigC tUvhik¡txigC öj«r±hxigC v²b̈ejk¤t In§JU o°ḧrjp¤t r©v¥n ohipIm o°h©,̈ny¨r¨vxi¦n s̈j¤t Jh¦t h¦v±h³uzz t 

ih¥t v²B©jjkU oh¦skk±h v²B°bjpik h¦v±h³u v²B°bjP ,h°b¥�©v o¥J±u v²B©j ,©j©t o¥J oh¦J²b h¥T§J Ik±uzz c :hy¦,̈rjp¤t ;Umxigc 
öJ±u vO¦JjC ,Itkcjm v²u«vhylk ©j«C±zik±u ,I£jy©T§J¦vjk v¨nh¦n²h | oh¦n²H¦n Irhigy¥n tUv©v Jh¦ẗv vkkkg±uzz d :ohy¦skk±h 

IT§J¦t v²B°bjpik i©,²b±u v²b̈ejk¤t jlC±z°H³u oIH©v h¦v±h³uzz s :vy²u«vhlk oh°b£vy«F ẍj±bipU h°bjp¨j hikhgxhy¯bjc h̄b§J 
u :Vy¨n§j©r r³d̈x v²u«vhy³u c¥v̈t v²B©jx,¤t hiF o°hkP©t ,©j©t v²b̈n i¥T°h v²B©jjkUzz v :,Iyb̈n ̈vh¤,IbjcU ̈vh®bkCxkkfjkU 

v²b̈Jjc v²b̈J v«¤afgy³h ihf±uzz z :Vy¨n§j©r slgjC v²u«v±h r³d̈xxhyiF V̈nig§r©v rUcfgylC xlglFxo³D V̈,̈rykm v̈T©xfgyif±uzzv¤nkk v²B©j V̈Jh¦t v²
b̈ejk¤t Vkk r¤nt«H³uzz j :kylft«, tO±u vgFjc¦T³u v²B¤xigjf©T ihF v²u«v±h ,hhcjC V̈,Ofg h¥S¦n 

v²B©j öëT³uzz y :ohy°bkC v¨r«¨afgy¥n Qkk cIy hif«by¨t tIk£v Qhckcjk g©r¯h v¤nkk±u hikjft«y, tO v¤nkk±u hiFjc¦, 
,©r¨n th¦v±uzz h :vy²u«v±h klfh¥v ,³zUz§nxklg t¥XiF©vxklg c¥Jh i¥v«F©v hikhg±u v«,̈J h¥r£jy©t±u vO¦Jjc vkkjf̈t h¥r£jy©t 

| v¤t§r¦, v«t¨rxo¦t ,Itkcjm v²u«v±h r©nt«T³u r¤s®b r«S¦T³uzz th :vygFjc¦, v«fkcU v²u«v±hxklg khKlP§,¦T³u Jgp²b 
h¥n±hxkkF v²u«vhylk uh¦T©,±bU oh¦J²b£t g©r®z W§,y¨n£tylk v̈T©,y²b±u W¤,̈n£tx,¤t jlF§J¦,xtyO±u h°b©T§rlf±zU W¤,̈n£t h°begkC 

dh :̈vhyiPx,¤t r¥n«J hikhg±u v²u«v±h h̄bjpik khKlP§,¦vjk v̈,jC§r¦v hiF v²ḧv±uzz ch :IyJt«rxklg vgkfgy³hxtO v̈rInU uh²H©j 
sh :vy¨r«F¦Jjk hikhg ̈vgc§J§j³H³u lg¥n̈�°h tO VkkIe±u ,Ig²B ̈vh¤,kp«§a e©r VkCikxklg ,¤rgC©s§n th¦v v²B©j±uzz 

h°b«s£t tO r¤nt«T³u v²B©j ilg©T³uzz uy :Q°hykkkgy¥n Q̄bh̄hx,¤t h¦rh¦x¨v ih¦rkF©T§J¦T h©,̈nxslg hikhg ̈vhgk¥t r¤nt«H³uzz 
i¥T¦Txk©tzz zy :vy²u«v±h h̄bjpik h¦Jjp³bx,¤t Q«P§J¤ty²u h¦,h¦,̈J tO rkf¥J±u i°h³h±u hif«b̈t ©jUrx,©J§e v̈�¦t 

hifjk r¤nt«H³u hikhg ilg³H³uzz zh :v²By¥vxslg h¦T§rlC¦S h¦xjglf±u h¦jh«¦a c«r¥n hiF klg²HikjCx,lC h̄bjpik W§,̈n£tx,¤t 
i¥j W§,y¨jjp¦J tkm§n¦T r¤nt«T³uzz jh :IyNigy¥n §Tjk©t¨J r¤J£t Q¥,kk¥Jx,¤t i¥T°h k¥t¨r«§a°h h¥vOt̄u oIk̈Jjk 

h̄bjpik Uu£jy©T§Jy°H³u r¤e«Clc UniF§J³H³uzz yh :sIyg VkkxUhy¨vxtO ̈vh®bkpU klft«T³u VkF§r©sjk v̈�¦ẗv Qgk¥T³u Wh®bhhgjC 
h¦v±hy³uzz f :vy²u«v±h ¨v¤rjF±z°Hy³u IT§J¦t v²B©jx,¤t v²b̈ejk¤t g©s̄H³u v̈,̈n¨ry¨v ö,hhCxk¤t Ut«c²H³u UcªJ²H³u v²u«v±h 

klg³H³uzz tf :uhy¦Tjk¦t§J v²u«v±hy¥n hiF k¥tUn§J In§Jx,¤t ẗr§e¦T³u ihC sgk¥T³u v²B©j r©v©T³u oh¦n²H©v ,Ipªe§,ik 
v̈r§ny¨txhiF v̈,kkkg tO v²B©j±uzz cf :Iyr§s°bx,¤t±u oh¦n²H©v jlc®zx,¤t v²u«vhylk ©j«C±zik I,hhCxkkf±u v²b̈ejk¤t Jh¦ẗv 

Vkk r¤nt«H³uzz df :oykkIgxslg öJ c©J²h±u v²u«v±h h̄bjPx,¤t v̈t§r°b±u uh¦,«tic£vy³u rlg³B©v k¥n²D°h slg V̈Jh¦tjk 
v̈�¦ty¨v c¤J¥T³u Irkc§Sx,¤t v²u«v±h o¥e²h Q©t I,«t Qhk§n²Dxslg hic§J Q°h³bhhgjC cIY©v h«¦afg V̈Jh¦t v²b̈ejk¤t 
,©j©t vkph¥t±u v̈Jk§J oh¦rkpjC UTlk¨n±D r¤J£tylF V̈Nig Uvhkfgy©T³uzz sf :Iy,«t Vkk§n²Dxslg V²bjCx,¤t e®bh¥T³u 
rlg³B©vx,¤t Uthic²H³u rkP©vx,¤t Uy£jy§J°Hy³uzz vf :rlgy²b rlg³B©v±u Ik¦J v²u«v±hx,hyhc Uv¥tic§T³u i°h³h kgc¯b±u j©n¤e 

:vy²u«v±hxk¤t khKlP§,¦vjk v®zkC vkf§Nig ,gcgM°B©v v̈�¦ty¨v h°b£t h°b«s£t W§Jjp³b h¥j h°b«s£t hiC r¤nt«T³uzz uf :hyikhgxk¤t 
hif«by¨t o³d±uzz jf :IyNigy¥n h¦Tjk©t¨J r¤J£t h¦,kk¥t§Jx,¤t hik v²u«v±h i¥T°H³u h¦TjkkKlP§,¦v v®Z©v rlg³B©vxk¤tzz zf 

       :vy²u«vhlk öJ Uj©T§J°H³u v²u«vhylk kUẗJ tUv v²ḧv r¤J£t oh¦n²H©vxkkF v²u«vhylk Uv¦Tjk¦t§J¦v 
 

Tanach - Samuel I Chapter 1 
 
1. And there was a certain man of Ramathaim-Zophim, of Mount Ephraim, and his 
name was Elkanah, the son of Jeroham, the son of Elihu, the son of Tohu, the son of 
Zuph, an Ephrathite; 
2. And he had two wives; the name of the one was Hanna, and the name of the other 
Peninna; and Peninna had children, but Hanna had no children. 
3. And this man went out of his city yearly to worship and to sacrifice to the Lord of 



 

hosts in Shiloh. And the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, the priests of the Lord, 
were there. 
4. And when the time was that Elkanah offered, he gave to Peninna his wife, and to 
all her sons and her daughters, portions; 
5. But to Hanna he gave a worthy portion; for he loved Hanna; but the Lord had 
closed her womb. 
6. And her adversary also provoked her bitterly, to irritate her, because the Lord had 
closed her womb. 
7. And as he did so year by year, when she went up to the house of the Lord, so she 
provoked her; therefore she wept, and did not eat. 
8. Then said Elkanah her husband to her, Hanna, why do you weep? and why do you 
not eat? and why is your heart grieved? am I not better to you than ten sons? 
9. So Hanna rose up after they had eaten in Shiloh, and after they had drank. And Eli 
the priest sat upon a seat by the gate post of the temple of the Lord. 
10. And she was in bitterness of soul, and prayed to the Lord, and wept bitterly. 
11. And she vowed a vow, and said, O Lord of hosts, if you will indeed look on the 
affliction of your maidservant, and remember me, and not forget your maidservant, 
but will give to your maidservant a male child, then I will give him to the Lord all the 
days of his life, and there shall no razor come upon his head. 
12. And it came to pass, as she continued praying before the Lord, that Eli observed 
her mouth. 
13. And Hanna spoke in her heart; only her lips moved, but her voice was not heard; 
therefore Eli thought that she was drunk. 
14. And Eli said to her, How long will you be drunk? Put away your wine from you. 
15. And Hanna answered and said, No, my lord, I am a woman of a sorrowful spirit; I 
have drunk neither wine nor strong drink, but have poured out my soul before the 
Lord. 
16. Take not your maidservant for a worthless woman; for out of my great complaint 
and grief have I been speaking. 
17. Then Eli answered and said, Go in peace; and the God of Israel grant you the 
petition that you have asked of him. 
18. And she said, Let your maidservant find grace in your sight. So the woman went 
her way, and ate, and her countenance was sad no more. 
19. And they rose up in the morning early, and worshipped before the Lord, and 
returned, and came to their house to Ramah; and Elkanah knew Hanna his wife; and 
the Lord remembered her. 
20. And it came to pass, in due course, that Hanna conceived and bore a son, and 
called his name Samuel, saying, Because I have asked him from the Lord. 
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21. And the man Elkanah, and all his house, went up to offer to the Lord the yearly 
sacrifice, and his vow. 
22. But Hanna did not go up; for she said to her husband, I will not go up until the 
child is weaned, and then I will bring him, that he may appear before the Lord, and 
there remain forever. 
23. And Elkanah her husband said to her, Do what seems to you good; remain until 
you have weaned him; only the Lord establish his word. So the woman stayed, and 
nursed her son until she weaned him. 
24. And when she had weaned him, she took him with her, with three bulls, and one 
ephah of flour, and a bottle of wine, and brought him to the house of the Lord in 
Shiloh; and the child was young. 
25. And they slew a bull, and brought the child to Eli. 
26. And she said, Oh my lord, as your soul lives, my lord, I am the woman who stood 
by you here, praying to the Lord. 
27. For this child I prayed; and the Lord has granted me my petition which I asked of 
him; 
28. Therefore also I have lent him to the Lord; as long as he lives he shall be lent to 
the Lord. And he worshipped the Lord there. 
 

 Babylonian Talmud, Brachot 31a/b               
c'tqtk ;s ,ufrc     

                                  
,rcsn thv vbju vbjs htre hbvn gnank tfht t,uurcd t,fkv vnf  tbubnv  cr  rnt 

uh,pac lu,jha kkp,nk itfn ,ugb vh,pa er uck ihufha lhrm kkp,nk itfn vck  kg 
rufaa  itfn vrfak hkg vcajhu u,kp,c ukue vhcdvk ruxta itfn  gnah  tk vkueu 

urcjc vturk itfn rzgkt hcr rnt wudu ihrf,a, h,n sg hkg vhkt rnthu kkp,vk ruxt 
hcrc hxuh hcr  tnh,htu tkug rnt hbst tk rnt,u vbj ig,u ujhfuvk lhrm iudv  ubhta  rcs 
rcsc  hbsauj v,ta  lhkg vrua asuev jur tku vz rcsc v,t iust tk vhk vrnt tbhbj 
hb,bsa lcd  asuev juru  vbhfa  tfht utk v,t iust tk vhk vrnt hfv hrnts tfht vz 
rnt h,h,a tk rfau ihhu hfbt jur ,ae vats ,gsh tk hn ,ufz ;fk hb,bs tku vcuj ;fk 
kghkc ,c hbpk l,nt ,t  i,, kt  ughsuvk lhrma uc ihta rcsc sajbk itfn rzgkt hcr 

kghkc ,c hbpk tfv ch,f  vrz vsucg scug uktf kkp,na rufak itfn rzgkt hcr rnt 
ighu vrz vsucg itf ;t  vrz  vsucg ikvk  vn  lcren kghkc hbc ohabt utmh o,v ch,fu 

lhrma uc ihta rcsc  urcj  ,t  saujk itfn  rzgkt  hcr rnt oukak hfk rnthu hkg 
rnt,u rsb rs,u  :l,ka ,t i,h ktrah hvktu rntba  ufrck  lhrma tkt sug tku uxhhpk 
utrea ost vhv tk unkug ,t tuv  lurc  ausev trca  ouhn rzgkt hcr rnt ,utcm wv 
lurc ausev hbpk vbj vrnt ,utcm u,treu vbj v,tca  sg ,utcm tuv lurc ausevk 

kan sjt ic hk i,,a lhbhgc vae lnkugc ,trca ,utcm htcm kfn okug ka ubucr tuv 
rnt j,pv kg sngu sjt hbg tc uhscgk  vsugx vaga osu rac lknk vnus rcsv vnk 
kfn lknv hbust uk rnt lknv kmt xbfbu ejs uhkgu jhdav  tku ,jt vxurp hk ub, ovk 

hcr rnt vck kg ,rcsn thv vbju ///:,jt vxurp hk i,hk  lhbhgc vae ,haga vsugx 
,trca vn kf okug ka ubucr uhbpk vrnt vck hexg kg trnz ic  hxuh hcr ouan rzgkt 
rcsk vp jhrvk oyuj gunak ohbzutu ,utrk  ohbhg  vkyck sjt rcs ,trc tk vatc 

vnk hck kg ,,ba ukkv ohss ivc ehbvk ohss ivc lkvk ohkdr vftkn  ovc  ,uagk ohsh 
  :ivc ehbtu  ic hk i, ivc ehbvk tk 
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Rabbi Hamnuna said, "How many magnificent rules have we learned from the story 
of Hannah!  "Now Hannah was praying in her heart." (I Samuel 1:13)  From this verse 
we know that a praying person must direct his heart [in prayer].  "...only her lips 
moved."(Ibid)  From here we know that one who prays must cut each word with her 
lips. "...her voice could not be heard." (Ibid)  From here we learn that one should not 
raise one's voice when she prays.  "So, Eli thought she was drunk." (Ibid)  From here 
we learn that a drunkard is not allowed to pray.  "And Eli said to her, "How long will 
you make a drunken spectacle of yourself?" (Ibid:14)  From here we learn that when 
one sees someone behaving inappropriately, he is obliged to rebuke him.  "And 
Hannah answered saying, "O No my lord..."  Ulla said and some say it was Rabbi 
Yossi Bar Hanina who said: "She said to him, "You are not my lord in this matter and 
the holy spirit is not upon you because you unjustly suspect me of this."  There are 
those who say [that when Hannah said "No, my Lord...", "You have not come with the 
Divine presence near you, nor do you have the Holy Spirit, for you have judged me 
harshly and not with favor.  Do you not know, that, "I am a very unhappy woman  I 
have  drunk no wine nor any other strong drink..."(Ibid:15)  From here we learn that a 
person who is innocent of someone's suspicion is obliged to tell him.  "Don't take 
your maidservant for the daughter of a scoundrel."  Rabbi Elazar said, "From here we 
see that one who prays while intoxicated is considered to be an idolater, as it is 
written here, "...the daughter of a scoundrel" and it is written, "and these sons of 
scoundrels left Your (God's) midst to serve other gods." (Deuteronomy 13:14)  Just as 
idolatry is inferred by the word "scoundrel" in this verse so, too, when [Hannah tells 
Eli that she is not the daughter of scoundrels, she must be referring to] idolatry in this 
verse as well.  "And Eli answered, saying, "Go in peace."  Rabbi Elazar said, "From here 
we learn that when a person suspects another of something of which they are 
innocent, he is obliged to mollify him, and furthermore, he must bless him, as it is 
written:  "And may the God of Israel grant you what you have asked of Him." 
 
"And Hannah made a vow, saying, "O Lord of Hosts..." Rabbi Elazar said, "From the 
day the world was created, no person ever called the Holy One, "Lord of Hosts" until 
Hannah came and called Him so.  Hannah said to the Holy One, "Sovereign of the 
Universe, from all the multitudes and hosts that You created in the universe, is it so 
difficult to give me one child?"  What is this situation like?  Like a king of flesh and 
blood who made a meal for his servants.  A poor person came to the door and asked 
for a slice of bread, and no one paid him any attention.  He made his way to the king, 
and said, "My lord the king, this huge meal that you have made, is it so difficult for 
you to offer me a slice of bread?"... 
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"And Hannah spoke from her heart..."Rabbi Elazar said in the name of Rabbi Yossi Bar 
Zimra, "Hannah spoke of those things which engaged her heart.  She said, "Sovereign 
of the Universe, there was nothing extraneous in anything You created for a woman.  
Eyes to see, ears to hear a nose to smell, a mouth to speak, hands for work, legs to 
walk, breasts to nurse.  These breasts which You placed upon my heart, should I not 
nurse with them?  Give me a son and I will nurse with them... 
 

YOUR TALMUD NAVIGATOR 
1.  How did the Talmud read the Hannah story? 
2.  Did they strengthen or weaken Hannah's character? 
3.  Did it differ from the way you understood her? 
4.  Why is Chana's prayer singled out as a model for Tefila?   
5.   Is there anything in the text which indicates this? 
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